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TARYBOS SPRENDIMAS (ES) 2022/… 

… m. … … d. 

kuriuo valstybės narės įgaliojamos dėl Europos Sąjungos interesų pasirašyti Konvencijos  

dėl elektroninių nusikaltimų Antrąjį papildomą protokolą  

dėl glaudesnio bendradarbiavimo ir elektroninių įrodymų atskleidimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 16 straipsnį ir 82 straipsnio 1 dalį 

kartu su 218 straipsnio 5 dalimi, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 
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kadangi: 

(1) 2019 m. birželio 6 d. Taryba įgaliojo Komisiją Sąjungos vardu dalyvauti derybose dėl 

Europos Tarybos konvencijos dėl elektroninių nusikaltimų (CETS Nr. 185) (toliau – 

Konvencija dėl elektroninių nusikaltimų) Antrojo papildomo protokolo; 

(2) Konvencijos dėl elektroninių nusikaltimų Antrąjį papildomą protokolą dėl glaudesnio 

bendradarbiavimo ir elektroninių įrodymų atskleidimo (toliau – Protokolas) Europos 

Tarybos Ministrų Komitetas priėmė 2021 m. lapkričio 17 d. ir jį numatoma pateikti 

pasirašyti 2022 m. gegužės 12 d.; 

(3) Protokolo nuostatos patenka į sritį, kuriai iš esmės taikomos bendros taisyklės, kaip tai 

suprantama Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV) 3 straipsnio 2 dalyje, įskaitant 

priemones, kuriomis palengvinamas teisminis bendradarbiavimas baudžiamosiose bylose, 

užtikrinami būtiniausi procesinių teisių standartai bei duomenų ir privatumo apsaugos 

garantijos; 

(4) Komisija taip pat pateikė pasiūlymus dėl teisėkūros procedūra priimamų aktų – dėl 

Reglamento dėl Europos elektroninių įrodymų baudžiamosiose bylose pateikimo ir 

saugojimo orderių ir Direktyvos, kuria nustatomos teisinių atstovų skyrimo įrodymams 

baudžiamosiose bylose rinkti suderintos taisyklės ir įvedami privalomi tarpvalstybiniai 

Europos elektroninių įrodymų pateikimo ir saugojimo orderiai, pateiktini tiesiogiai kitoje 

valstybėje narėje įsisteigusio paslaugų teikėjo atstovui; 
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(5) dalyvaudama derybose dėl Protokolo Komisija užtikrino, kad jis būtų suderinamas su 

atitinkamomis bendromis Sąjungos taisyklėmis; 

(6) siekiant užtikrinti, kad Protokolas derėtų su Sąjungos teise ir politika, būtinos įvairios su 

Protokolu susijusios išlygos, pareiškimai, pranešimai ir informacija. Kitos išlygos, 

pareiškimai, pranešimai ir informacija yra svarbūs siekiant užtikrinti, kad Sąjungos 

valstybės narės, kurios yra Protokolo Šalys (toliau – Šalimis esančios valstybės narės), 

savo santykiuose su trečiosiomis valstybėmis, kurios yra Protokolo Šalys (toliau – Šalimis 

esančios trečiosios valstybės), Protokolą taikytų vienodai ir kad Protokolas būtų taikomas 

veiksmingai; 

(7) išlygos, pareiškimai, pranešimai ir informacija, dėl kurių valstybėms narėms pateikiamos 

šio sprendimo priede išdėstytos gairės, nedaro poveikio jokioms kitoms išlygoms ar 

pareiškimams, kuriuos jos galėtų norėti pareikšti individualiai, kai tai leidžiama pagal 

Protokolą; 

(8) valstybės narės, kurios pasirašymo metu nepareiškia išlygų, nepadaro pareiškimų ir 

nepateikia pranešimų ar informacijos pagal šio sprendimo priedą, turėtų tai padaryti 

deponuodamos Protokolo ratifikavimo, priėmimo ar patvirtinimo dokumentą; 

(9) be to, po Protokolo pasirašymo ir ratifikavimo, priėmimo ar patvirtinimo valstybės narės 

turėtų laikytis šio sprendimo priede pateiktų nurodymų; 
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(10) Protokole numatomos sparčios procedūros, kuriomis pagerinama tarpvalstybinė prieiga 

prie elektroninių įrodymų, taip pat aukšto lygio apsaugos garantijos. Todėl jam įsigaliojus 

bus padedama kovoti su elektroniniais nusikaltimais ir kitų formų nusikaltimais pasauliniu 

lygmeniu, palengvinant Šalimis esančių valstybių narių ir Šalimis esančių trečiųjų 

valstybių tarpusavio bendradarbiavimą, bus užtikrinta aukšto lygio asmenų apsauga ir 

padedama spręsti teisės kolizijos atvejus; 

(11) Protokole numatomos tinkamos apsaugos garantijos, atitinkančios reikalavimus, taikomus 

tarptautiniam asmens duomenų perdavimui pagal Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentą (ES) 2016/6791 bei Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

(ES) 2016/6802.Todėl jam įsigaliojus bus padedama propaguoti Sąjungos duomenų 

apsaugos standartus pasauliniu lygmeniu, bus palengvinti duomenų srautai tarp Šalimis 

esančių valstybių narių ir Šalimis esančių trečiųjų valstybių, ir bus užtikrinta, kad Šalimis 

esančios valstybės narės laikytųsi savo pareigų pagal Sąjungos duomenų apsaugos 

taisykles; 

                                                 

1 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl 

fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir 

kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) 

(OL L 119, 2016 5 4, p. 1). 
2 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2016/680 dėl fizinių 

asmenų apsaugos kompetentingoms institucijoms tvarkant asmens duomenis nusikalstamų 

veikų prevencijos, tyrimo, atskleidimo ar baudžiamojo persekiojimo už jas arba bausmių 

vykdymo tikslais ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo, ir kuriuo panaikinamas Tarybos 

pamatinis sprendimas 2008/977/TVR (OL L 119, 2016 5 4, p. 89). 
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(12) be to, greitu Protokolo įsigaliojimu bus patvirtinta, kad Konvencija dėl elektroninių 

nusikaltimų yra esminis daugiašalis kovos su elektroniniais nusikaltimais pagrindas; 

(13) Sąjunga negali pasirašyti Protokolo, nes tik valstybės gali būti jo šalimis; 

(14) todėl valstybės narės, veikdamos bendrai dėl Sąjungos interesų, turėtų būti įgaliotos 

pasirašyti Protokolą; 

(15) valstybės narės raginamos pasirašyti Protokolą per pasirašymo ceremoniją arba kuo 

greičiau po jos; 

(16) vadovaujantis Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2018/17251 buvo 

konsultuojamasi su Europos duomenų apsaugos priežiūros pareigūnu ir jis pateikė 

nuomonę 2022 m. sausio 21 d.; 

                                                 

1 2018 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/1725 dėl fizinių 

asmenų apsaugos Sąjungos institucijoms, organams, tarnyboms ir agentūroms tvarkant 

asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo, kuriuo panaikinamas Reglamentas 

(EB) Nr. 45/2001 ir Sprendimas Nr. 1247/2002/EB (OL L 295, 2018 11 21, p. 39). 



 

 

6427/22    AP/jg 6 

 JAI.2 LIMITE LT 
 

(17) pagal prie Europos Sąjungos sutarties (toliau – ES sutartis) ir SESV pridėto Protokolo 

Nr. 21 dėl Jungtinės Karalystės ir Airijos pozicijos dėl laisvės, saugumo ir teisingumo 

erdvės 1 ir 2 straipsnius ir nedarant poveikio to protokolo 4 straipsniui, Airija nedalyvauja 

priimant šį sprendimą ir jis nėra jai privalomas ar taikomas; 

(18) pagal prie ES sutarties ir SESV pridėto Protokolo Nr. 22 dėl Danijos pozicijos 1 ir 

2 straipsnius Danija nedalyvauja priimant šį sprendimą ir jis nėra jai privalomas ar 

taikomas; 

(19) autentiškos Protokolo redakcijos yra 2021 m. lapkričio 17 d. Europos Tarybos Ministrų 

Komiteto priimtos teksto redakcijos anglų ir prancūzų kalbomis, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 
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1 straipsnis 

Valstybės narės įgaliojamos dėl Sąjungos interesų pasirašyti Konvencijos dėl elektroninių 

nusikaltimų Antrąjį papildomą protokolą dėl glaudesnio bendradarbiavimo ir elektroninių įrodymų 

atskleidimo (toliau – Protokolas). 

2 straipsnis 

1. Valstybės narės Protokolo pasirašymo metu gali pareikšti išlygas, padaryti pareiškimus ir 

pateikti pranešimus ar informaciją pagal šio sprendimo priedo 1–3 skirsnius. 

2. Protokolą pasirašančios valstybės narės, kurios Protokolo pasirašymo metu nepareiškia 

išlygų, nepadaro pareiškimų ir nepateikia pranešimų ar informacijos, kaip nurodyta 

1 dalyje, gali tai padaryti Protokolo ratifikavimo, priėmimo ar patvirtinimo dokumento 

deponavimo metu. 

3. Po Protokolo pasirašymo ir ratifikavimo, priėmimo ar patvirtinimo valstybės narės taip pat 

laikosi šio sprendimo priedo 4 skirsnyje pateiktų nurodymų. 

                                                 

 Delegacijoms: žr. dokumentą ST 14898/21. 
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3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

5 straipsnis 

Šis sprendimas skirtas valstybėms narėms. 

Priimta … 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 

 


